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~GNAT (89) 
[Hebrew, ken, plural, kin-nim ', Greek, ko'nops]  
 
· Any of a variety of small two-winged insects, many of which are 
bloodsuckers.  The Hebrew word kin-nim' or, k in-nam', when used with 
reference to the third plague visited upon Egypt 
 
· Yehowah now said to Moses;  Say to Aaron, Stretch your rod out 

and strike the dust of the earth, and it must become gnats in all 
the land of Egypt. (Exodus 8:16) 

 
· And they proceeded to do this.  So Aaron stretched out his hand 

with his rod and struck the dust of the earth, and the gnats came 
to be on man and beast.  All the dust of the earth became gnats 
in all the land of Egypt. (Exodus 8:17) 

 
· And the magic-practicing priests tried to do the same by their 

secret arts, in order to bring forth gnats, but they were unable.  
And the gnats came to be on man and beast. (Exodus 8:18) 

 
· He said that the gadflies should come in, gnats in all their 

territories. (Psalms 105:31) 
 
· Has been variously rendered gnats, NW, Ro, RS, mosquitoes, AT, 
and lice KJ, sand flies and fleas have been given as alternate readings. 
AS 
 
· Yehowah now said to Moses;  Say to Aaron, Stretch your rod out 

and strike the dust of the earth, and it must become gnats in all 
the land of Egypt. (Exodus 8:16) Footnote 

 
· Raise your eyes to the heavens themselves, and look at the earth 

beneath.  For the very heavens must be dispersed in fragments 
just like smoke, and like a garment the earth itself will wear out, 
and its inhabitants themselves will die like a mere gnat.  But as 
for my salvation, it will prove to be even to time indefinite, and 
my own righteousness will not be shattered. (Isaiah 51:6) 

 
· The Hebrew term ken  is translated gnat, NW, and gnats, RS, AS 
Footnote  Ken  here is evidently the singular form of kin-nim ' or, k in-nam' 
and not another Hebrew word of the same form meaning the right 



manner, this manner, thus, the word preceding it in the text, kemoh', by 
itself means like or in like manner. 
 
· The only other reference to the gnat in Scripture is in Jesus 
denunciation of the scribes and Pharisees for straining out the gnat but 
gulping down the camel.  The Jewish religious leaders were sticklers 
for little things, filtering their beverages so as not to contract 
ceremonial defilement by swallowing a gnat. 
 
· Only this is what you may eat of all the winged swarming 

creatures that go upon all fours, those that have leaper legs 
above their feet with which to leap upon the earth. (Leviticus 
11:21) 

 
· These are the ones of them you may eat of, the migratory locust 

according to its kind, and the edible locust after its kind, and the 
cricket according to its kind, and the grasshopper according to its 
kind. (Leviticus 11:22) 

 
· And every other winged swarming creature that does have four 

legs is a loathsome thing to you. (Leviticus 11:23) 
 
· So by these you would make yourselves unclean.  Everyone 

touching their dead bodies will be unclean until the evening. 
(Leviticus 11:24) 

 
· However, their disregarding the weightier matters of the Law 
was comparable to swallowing a camel, likewise a ceremonially 
unclean animal. 
 
· Only this is what you must not eat among the chewers of the cud 

and the splitters of the hoof, the camel, because it is a chewer of 
the cud but is no splitter of the hoof.  It is unclean for you. 
(Leviticus 11:4) 

 
· Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites!  Because you give 

the tenth of the mint and the dill and the cumin, but you have 
disregarded the weightier matters of the Law, namely, justice 
and mercy and faithfulness.  These things it was binding to do, 
yet not to disregard the other things. (Matthew 23:23) 

 
· Blind guides, who strain out the gnat but gulp down the camel! 

(Matthew 23:24) 
 



 


